
VÁRSZEGI GYÖRGY

A vasárnap korallpiros

A m ű ú tn a k  e zen  a  s z a k a s z á n , am i m ár kívül esik  a  v á ro so n , s a h o l ö rökké  
k ese rn y és m o zd o n y fü stö t le b e g te t  a  sz é l, e ső s  o k tó b e ri d é lu tá n o n  kék o v e rá llo s  
m o to ro s k a ra m b o lo z o tt eg y  p iro s  F elic iával. A közúti k ö z le k e d é sb e n  szab v án y o s  
e s e t :  fő ú tv o n a lra  f ig y e lm e tlen ü l rá k a n y a ro d ó  m o to ros, ije sz tő  fék c s ik o rg á s , szi­
ré n á z ó  m en tők , k ö z lek ed ési re n d ő rs é g  é s  b ám észk o d ó k  tö m e g e , mely c so d á v a l 
h a tá ro s  m ó d o n  tu d  m in d e n ü tt é s  m in d en k o r p il la n a to k  a la t t  ö sszev e rő d n i. A 
m en tő k  n é h á n y  p e rc  m úlva e lro b o g ta k , a z  e ső tő l fén y es  b e to n o n  k é t re n d ő r  m é ­
ricskélt, L e tám asz to tt k e ré k p á ro k  a z  u ta t  szeg é ly ező  k ő k o rlá t m elle tt, m u n k á sk ü l­
se jű  em b e re k , köztük eg y  p e p ita  zakós, a k ta tá s k á s  férfi, tu d á lé k o s a n  b izo n y g a tv a , 
hogy  a  m o to ros ö n m a g a  ok o z ta  vesz té t. — H a ja  sz á la  s e  fo g  g ö rb ü ln i — m u ta to tt 
a  h o rp a d t  e le jű  F elíc ia  v e z e tő jé re . S a  g a rb ó p u ló v e re s , n y ú lán k  fickó, ak i m in d ­
e d d ig  e lé g  n y u g o d ta n  szem lé lte  a  ren d ő rö k  m u n k á já t, h a n y a g  m o z d u la tta l to ll 
s z á ja  s z ö g le té b e  egy  hosszú  c ig e re ttá t .  — Eg y kis tü z e t — te t t  k ö ze le b b  n é h á n y  
lé p é s t. — H a s z a b a d n a  -  d e  a  m eg szó líto tt s z e re lő ru h á s  férfi fé lre fo rd u lt. — M e n ­
je n  a  f e n é b e !  — V alak i m ég is  tü z e t a d o t t  neki. A p e p ita  zak ó s. -  M a g a  c sa k  n e  
izgu ljon  — m o n d ta  a  s z e re lő ru h á s n a k . — H a eg y  m o to ro s fe ltö rü li a  b e to n t, m ég  
nem  b iztos, hogy  az  a u tó s  h ib á s . — És ak i jo g o s ítv á n y t a d  a  k e zü k b e?  — jö t t  k ö ­
z e le b b  valak i a  k e ré k p á r já v a l. — T a lá n  az  is b e n n e  v an  a  s z a b á ly z a tb a n , hogy  le 
kell sö p ö rn i, ak i nem  a u tó v a l já r ?  -  A k e ré k p á ro s  h a n g ja  g ú n y o s  vo lt: a  töm eg  
ité le té t  fo g a lm a z ta  m eg , am ely  m ost m ár a z  a k ta tá s k á s  fé rfit is e l le n s é g e s  p il la n ­
tá so k k a l m é re g e tte . A ren d ő rö k  gyors, b e g y a k o rlo tt m o zd u la to k k a l d o lg o z tak . Az 
ügy a m ú g y  sem  volt bonyo lu lt, m ert a  nyom ok v ilá g o sa n  m u ta tták , h o g y a  F e lic iás  
id e jé b e n  fék eze tt. Az a lh a d n a g y  a z é r t  fe ln y ito tta  a  m o to rh á z a t is, a z tá n  a  g y ú j­
tá s s a l  b a b rá l t .  A m o to r t r o p a  volt. — O d a  s e  — m o n d ta  v a lak i az  á c so rg ó k  közül. 
-  A p a p a  m a jd  vesz ú ja t . — A tö m e g n e k  az  a  része , am ely  m ég  lá t ta  a  vérző 
m o to rost, m e g to r lá s t v árt é s  fe lb ő sz ü lt a  vezető  kihívó n y u g a lm a  lá t tá n . C sa k  a 
p e p ita  zakós v ig y o ro d o tt el d ia d a lm a s a n ,  am ik o r m ár b iz to ssá  vált, hogy  nem  u g ­
rik a  jo g o s ítv án y . — M ag u k  nyírják  ki a z  ú to n  a  m e ló so k a t!  — m o n d ta  neki tö r ­
le s z té sk é p p e n  a  k e rék p á ro s .

És ekko r e lő lé p e t t  eg y  c so n to s  a rc ú , e s ő k a b á to s  férfi. S enki sem  tu d ta ,  h o n ­
n a n  jö tt o d a . -  K érem  — m o n d ta  em e lt, h a tá ro z o tt  h a n g o n  — a  b a le s e te t  a  g é p ­
kocsi o k o z ta , e r re  ta n ú sk o d o m . Ő riz e tb e  kell ven n iö k  a  kocsi tu la jd o n o s á t!  — M ost 
le h e te t t  e lő szö r lá tn i a z  a lh a d n a g y  a rc á t .  N a p b a rn íto tt ,  e n e rg ik u s  a rc  volt, k issé  
m élyen  ülő  szem ekkel. — Ez nem  ta rto z ik  ö n re  — m o n d ta  a z  e s ő k a b á to s n a k  kur­
tá n .  D e a m a z  ig azo lv án y o k a t r á n c ig á lt e lő  é s  fu rc sa  kis m o so ly g ássa l, m elyről 
nem  le h e te tt  m e g á l la p í ta n i : g ú n y -e , f e n y e g e té s -e , m eg ism é te lte , hogy  sz e m ta n ú ja  
volt a  b a le s e tn e k . M a g a ta r tá s a  a n n y ira  p a ra n c s o ló  volt, hogy  a z  a lh a d n a g y  e l­
v e tte  a z  ig azo lv án y o k a t. -  K érem  — m o n d ta , m ie lő tt írni k e z d e tt v o ln a  — figye lm ez­
te tn e m  k e l l . . .  Az e s ő k a b á to s  n y e rsen  a  sz a v á b a  v á g o tt :  — Én p e d ig  a  k ö te le s s é ­
g é re  em lék ez te tem  ö n t. G o n d a tla n  veszé ly ez te té s  tényéve l á l ln a k  sz e m b e n ! — Az 
e m b e rc so p o r t   o tt    a z    á ro k    szé lén    fe szü lte n    v á r ta ,   mi  következik  e rre .  C s u p á n   an n y i
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következett, hogy  az  a lh a d n a g y  s z a lu tá l t  é s  v is szan y ú jto tta  a  p a p íro k a t. — Id ézés t 
fog  k ap n i, h a  sz ü k sé g é t lá tju k  — m o n d ta  h iv a ta lo s  h a n g o n . Az e s ő k a b á to s  b ó lin ­
to t t  é s  la s sú , rá é rő s  m o zd u la to k k a l te t te  el a z  ig azo lv án y a it. K ésőbb , am ik o r 
hosszú , e g y e n le te s  lép tek k e l táv o zo tt, so k an  u tá n a  néztek .

M ár az  e le jé n  tu d ta ,  hogy  b e  fog  fű ten i a  p iro s fe lic iá sn a k . A k arta , k íván ta , 
hogy  a  b író sá g  e lő tt ö s sz e ro sk a d v a  lá s sa , am ik o r fe lo lv a ssák  az  íté le té t. T ud ta , 
hogy  el kell következn ie  a n n a k  a  p e rc n e k . T a lán  m á r  h e tek k e l e lő b b  is tu d ta :  
a ttó l a  n a p tó l , am ik o r a  k o n y h á b a n  m e g ta lá l ta  Ági leve lé t. A n ag y  k o n y h aasz ta l, 
zsú fo lt re n d e t le n s é g é v e l, a z  ö rö k ö s e lk é s e tts é g  nyom aival.. .  — A m u n k áso sz tá ly  
fe lszám o lja  az  a n a r c h iá t  — m o n d ta  Á g in ak , h a  az  h a z a té rv e  m o s o g a tá s  közben  
ta lá l t a .  A lev e le t is o tt  fe d e z te  fel a zo n  a  d é lu tá n o n , rá tű zv e  a  kávéfőzőre , m ert 
Á gi b iz to san  tu d ta , hogy  az t k e resn i fo g ja . C sa k u g y a n  k e re s te  a  kávéfőzőt. E lő­
szö r c sa k  a z t  k e re s te  é s  k é ső b b  jó  volt d ia d a l la l  g o n d o ln i e r re . E lism erés Á g in ak  
a z é r t a  levélért. A b b a n  a  h e ly ze tb en  m á s t: h o s s z a b b a t,  s z i ru p o s a b b a t  v á rt vo lna  
tő le . E gészen  p o n to s a n  em lékszik  a  so ro k ra . „ G á b o rra l  kell é ln e m  é s  ez  az  e lh a ­
tá ro z á s  m ost m in d e n n é l b izo n y o sa b b  b e n n e m . T udom , m ost m it fo g sz  g o n d o ln i 
ró lam . D e n in cs  m in d e n b e n  ig a z a d  é s  e r re  k é ső b b  m a g a d tó l is rá jö ssz .’’

— B o d n á r ú r . . .  — a  fo lyosón  T a k á c sn é  lé p e t t  e lé je  a  fe rd e  m oso lyával. H a Iá li  
p o n to s  id ő z íté sse l tu d ta  b e m é rn i a z  é rk e z é s é t T a k á c sn é . A zon a  b izonyos d é lu t á ­
no n  is. A m ikor fe ld ú lta n  k iro h a n t a  la k á sb ó l, o tt  á ll t  e lő tte , m in th a  a  fö ldbő l 
n ő tt vo ln a  ki. — A ta n á r n ő  — m o n d ta  é s  m e g é r in te tte  a  k a rjá t. — A m ikor s e g í­
te t te m  levinni a  b ő rö n d je it ,  n a g y o n  sirt sz eg én y . — És n é z e tt a  fe rd e  m oso lyával. 
A kkor úgy  é re z te , tíz év e t ö r e g e d e t t  azza l, hogy  nem  te n y e re lh e t  a  k ép e  k ö z e p é b e . 
H á t id e ju to tt, hogy  a  fo lyosó  z u g á b a n ,  a  s z e m é tta r tó  m e lle tt T ak ácsn év a l tá r g y a l­
ja  m eg  a z  é le té t?

K enéz, a z  is k o la ig a z g a tó . F o te lb a  ü lte t te  é s  sz ü n te le n ü l tá r o g a t t a  a  k a rjá t, 
m in t a  sz e r tá r  k itöm ött m a d a ra i .  N em , ők nem  se jte tté k . És c sa k  így, egyik  n a p ról 
a  m á s ik ra ?  Ö reg em , Á gi volt a  le g jo b b  p e d a g ó g u s o m . Mi te rm é sz e te se n  a  he ly ­
z e te d b e n .. .  Alig figyelt rá . A c ifra m e tsz e tű  ü v e g k a n c só ra  em lékszik  a z  a sz ta lo n , 
m elyben  a  le g k is e b b m o z d u la tra  is m e g re m e g e tt a  víz. Az é le t  titk a  c s u p á n  an n y i, 
hogy  az  e m b e r  ú jra  é s  ú jra  tú lé lje  a  s a j á t  h a lá lá t .  Á gival ez t eg y sze r leszö g ez ték . 
Ági a n a rc h is ta  filozófus, b á m u la to s o n  ö ssze  szo k ta  kevern i ö n m a g á b a n  a  d o lg o ­
kat. A h é t n a p ja i  — m o n d ta . És so ro lta  a  sz ín ek e t, H e tf ő : k ék esszü rke, k e d d : o k ­
k e rsá rg a , s z e rd a :  te n g e rz ö ld , c sü tö rtö k : é g e te t t  s z ie n a , p é n te k : s ö té t lila , s z o m b a t: 
azú rkék . — És a  v a sá rn a p ?  — A v a s á r n a p ? A v a sá rn a p  k o ra llp iro s  — é s egy  p a r á ­
nyit szé tny ílt a  szá ja ,  m íg k ap k o d v a  v e g ig g o m b o lta  a  p o n g y o lá já t. Jók  volta k a  
v a s á rn a p ja ik . Az ó rá k o ld o tt, sú ly ta la n  le b e g é se , am ik o r b ő ven ju to tt  idő  m e g b o ­
c s á j tá s r a .  — S zázn é g y n a p o s  h á za so k  v ag yunk  — m o n d ta  Á gi, h á z a s s á g u k  m áso d ik  
év fo rd u ló já n . A zon a z  e s té n  v a la h o n n a n  G á b o r  is e lő k e rü lt. Egy üveg má rká s 
w hiskyt hozo tt, Á g in ak  cso k o r p iro s  ró z sá t. J a n u á r b a n  rozsá t. G á b o r t  a z  e ffé le  
d o lg o k  je llem ez ték . Az e g é sz lak á s b a n  villany t g y ú jto tt, m eg  a  fü rd ő s z o b á b a n  is, 
c sa k  a z u tá n  tö ltö tt a  p o h a r a k b a :  igyál m űveze tő  ú r! S  ivott, Bo d n á r  M iklós 
m űveze tő  ú r a  h á rm a s  fő m ű h e ly b ő l, k é te z e r-h á ro m sz á z  fo rin to s  a la p p a l .  Blac k  
a n d  W h ite -t, a m in e k  az  á r á t  nem  fu to tta  v o ln a  ki a  hav i p ré m iu m a , s  a m in e k  nem  
tu d ta  k im o n d an i a  n ev é t. Egyszer eg y  ú jí tá s b a  b e le lo v a ll ta  m a g á t . H ó n a p o k o n  
keresz tü l ra jzo lt, k a lk u lá lt, v e re k e d e tt. A m ikor a  le g fe lső  fó ru m ig e lju to tt, a z  ügy
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e lő a d ó ja  eg y  te jfö lö s  m érn ö k ö csk e , finom  u jjm o z d u la tta l p a z a r  k iá llítá sú  a n g o l 
p ro s p e k tu s t p ö ck ö lt e lé je . — S zok ta  n é z e g e tn i e z e k e t?  — És fo rd íto tta  a  m űszaki 
le írá s t e ln é z ő  m o so ly g ássa l, k ö n n y ed én , m int am ik o r v a lak i v izet e n g e d  a  c s a p o n . 
A ngol p ro sp e k tu s , B lack a n d  W h ite , a z  an y ju k  ú ris ten it. N eki v a g o n t ke lle tt k irak ­
n ia , am ik o r a  levelezőn  é re t ts é g iz e tt ,  m ert a  b u lib a  k o p o l t y ú k é n t  eg y  ez re s  volt 
a  b e szá lló . U n o k a ö c c se  a  K épzőm űvésze tire  já r t  m ég  akko r. Egyszer a  sz e k ré n y é ­
hez  v itte : v á la sszo n  ö ltöny t m a g á n a k . A kárm ely iket. G á b o r  n e v e te tt  é s  b e h a j ­
to t ta  a z  a j tó t :  „m u n k ásm o zg a lm i m ú zeu m .” G á b o r  m ind ig  n ev e te tt. H ib á tla n  fo g ­
so rra l, ag re ssz ív e n . N é h a  h ó n a p o k ra  e l tű n t :  O la sz o rsz á g b ó l, A th én b ő l k ü ld ö tt 
k é p e s la p o k a t. S úgy tu d o t t  b eszé ln i, hogy  le h e te tle n  vo lt nem  figyelni rá . L ju b lja ­
na i B ien n á lé , b é c s i C o llég iu m  H u n g a ric u m . K lee, Arp, H enry  M oore . E gyszerű ­
s ö d ö tt fo rm ai m e g o ld á so k , h id e g tű  e l já r á s  — d o b á ló d z o tt  a  nevekkel, fo g a lm a k k a l. 
S kö zb en  eg y re  k é se tt a  sg ra ff itó já v a l, m e lyre  egyik  v idéki n ag y v áro s tó l k a p o tt 
m eg b ízá s t. — H a rm a d ik  lé p c ső  — m o n d ta  neki Ági. — K ezd e tb en  a lk o ss  so k a t, 
ho g y  ész rev eg y en ek . A ztán  k e v e se b b e t a lk o ss, d e  so k a t b eszé lj ró la . És végü l 
sem m it se  c s in á lj, c sa k  a  te rv e id rő l b e szé lj. Te m ár a  h a rm a d ik  lé p c s ő n é l ta r ta sz , 
é s  itt k ezd ő d ik  a  h a lh a ta t l a n s á g .  -  B o d n á r  M iklósné, s z ü le te tt  A n ta l Á g n es, á l t a ­
lá n o s  isko lai m a g y a r - tö r té n e le m  szak o s ta n á r n ő  m o n d ta  e zek e t, ak i v a lam ik o r 
f ilm ren d ező  sz e re te t t  v o ln a  len n i A kkor a z  e g y e tle n  eg y sze r nem  n e v e te tt G á b o r . 
V o n a llá  p ré s e lt sz á jja l so k á ig  n é z e tt m a g a  e lé  é s  c so n k ig  szívta a  c ig a r e t tá já t .  
M ár e rő s e n  b e n n e  já r ta k  a  ta v a s z b a n , am ik o r le so v án y o d v a , b o ro s tá s a n  m e g je ­
len t. M ély karikák  vo ltak  a  szem ei körül. Egy fo te l m é ly éb e  fú r ta  m a g á t  é s  e la lu d t, 
m ie lő tt h á ro m  m o n d a to t v á lth a tta k  vo ln a  vele . Ági a k k o r m e g s a jn á l ta .  Erős fe k e ­
té t főzött, fo rró  fü rd ő t kész íte tt neki. N é h á n y  n a p  m úlva a  te lev ízió  h íra d ó já b ó l 
é r te sü lte k , hogy  m é re te ib e n  is h a ta lm a s  k om pozíc ió ja  k ép ző m ű v é sz -b e rk ek b en  ó ri­
á s i p o rt vert fel. N em  sokkal k é ső b b  g ra f ik á iv a l k e lte tt f e l tű n é s t  a  D ü re r- te re m ­
b e n . M eg h ö k k en tő  fo rm ai m e g o ld á so k k a l d o lg o zo tt. Ig en , G á b o rb a n  a  tökélyig  
csiszo lt é rzék  v an  ah h o z , hogy  a d o t t  p i l la n a tb a n  mivel v e te s se  m a g á t  ész re . E m lé­
k eze tt m ég  a r r a  a  b izonyos rég i, k e ré k p á r -h is tó r iá ra . T u la jd o n k é p p e n  o ly an  piti, 
g y e rek es  d o lo g  az  e g é sz . A zon a  n y á ro n  a  s tra n d ró l e llo p tá k  az  e lső  k e re s e té b ő l 
v á sá ro lt k e ré k p á r já t . P á r n a p  m úlva G á b o r  ta lá l ta  m eg , va lam ely ik  k a p u a ljb a n . 
Izzad ta n és  d ia d a lm a s a n  h o z ta  h a z a  é s  u tá n a  a  c s a lá d b a n  so k á ig  ő t ü n n e p e lté k . 
— L átod , te  m afla  — m o n d ta  az  a p ja .  — H ogy ú jra  k e ré k p á ro z h a tsz , köszönd  az  
u n o k a ö c sé d n e k . — És ő m eg k ö szö n te . C sak  v é le tlen ü l jö tt rá , hogy  ü g y e se n  m e g ­
re n d e z e tt trükk volt az  e g é sz . G á b o r ra  m a a z t m o n d já k : te h e ts é g e s  e m b e r . Tíz év 
m úlva m árk a  lesz a  neve , a k á r  a  té lisza lám i vagy  a  to k a ji a s z u , m a d e  in H u n g ary . 
H e rr G á b o r  B o d n ár, m e in e  D am en  u n d  H e rre n  M ister, szenyor, m o n s ie u r G á b o r  
B o d n ár. T essék  figyelni, hö lgyeim  é s  u ra im , v ilá g ra sz ó ló  trükkö t m u ta to k  be.

N eki s o h a s e m  vo ltak  trükkjei. M ind ig  p a jzs  nélkü l h a rc o lt, naívu l, te c h n ik á t­
lan u l. — K artá rskám  — m o n d ja  a  fő m érn ö k  azza l a z  e le g á n s ,  finom  m oso lyával. 
F eh é r in g b e n  jö n  le a  m ű h e ly b e  é s  s o h a s e m  k ia b á l. A s z o b á já b a n  is h a n g ta la n u l  
m űködik  a  lé g k o n d ic io n á ló . — K artá rsk ám  — é s  g é p e lt ,  tisz ta  íveket húz e lő , lo ­
g a rlé c é v e l su h in t a  le v e g ő b e , m in th a  lá th a ta t la n  z e n e k a r t  v ezén y e ln e . R e g g e le n ­
k én t a  s z e re lő c sa rn o k b a n  szok ta  k ig o n d o ln i, m it m ond  m a jd  n ek i: — M e g d ö g lü n k  
a  h á rm a s b a n , h a  nem  k ap ju k  m eg  az  új d a ra b o ló k a t.  K artá rsk ám ! — D e  a  fő m é r­
nök m ind ig  sie t. H ogy az  is te n b e n  s ie th e t  az , ak i e g é s z  n a p  az  a s z ta la  m e lle tt 
ü l?  Az   e m b e r    úgy   érzi,   hogy    a    lo g a r lé c    k a rc sú    c e llu lo id la p ja    kinyúlik   a z   író a sz ­
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ta l m ögü l é s  löki, tu szk o lja  a  m űhely  fe lé : g y e rü n k  B o d n ár, szorít a  te rv ! H á t szo ­
rít, a z  b izonyos. — M eg kell é r te tn i a z  em b e rek k e l, B o d n ár. -  S  ő m eg é rti . -  
P á rtv eze tő ség i ta g  vagy, h a l lg a tn a k  rá d . — A fe le  s e  h a l lg a t  rá , ez t a z  ir o d á b a n  
is tu d já k . D e a z é r t  hozza  a  te rv e t. Izzad, a lkudozik , kérlel é s  o rd ít. K erü lgeti a 
s a n d a  p i l la n tá s o k a t a  g é p e k  e lő tt. Ú gy k e ll á t lé p e g e tn i  ra jtuk , m in t a  k e re s z tb e ­
fe k te te tt  a c é lru d a k o n . — K ik u p á ló d tá l, a  g ó ré k  m a lm á ra  h a jto d  a  vizet, B o d n á r!  -  
V agy két h ó n a p ja  e lé je  á ll t  a  fo g h íja s  V id ács : -  Te e z e rs z á z a lé k o s  sz ta h a n o v is ta  
vo ltá l, B o d n ár. R ákosival k ezelté l a  P a r la m e n tb e n . — N a é s , h a  k eze ltem ?  — Állj 
id e  a  g é p e m  e lé  é s  te l je s ítsd  a  n o rm á m a t. A kkor é n  is lek eze lek  v e led . — O d a  
á ll t  a  g é p  e lé, a z  e g é sz  m űhely  k á rö rv en d v e  figyelte . H é t ó ra  a la t t  le e s z te rg á lta 
a  V idács e g é sz  n a p i a d a g já t ,  d e  re sz k e te tt a  lá b a  é s  tü zes  körök u g rá l ta k  a  szem e 
e lő tt. V id ács a ttó l a  n a p tó l kezdve nem  b e sz é lt hozzá . V id ács  nem  h a ll ja  a z o k a t 
a  v iták a t, m elyek a  te rvosz tá lyon  z a jla n a k , a  tö b b ie k  se  h a llják . — T ám aszkod j 
b á t r a b b a n  a  m űhely  k o llek tív á já ra  -  m o n d ta  a  szem élyzetis, aki e lő tt k e s e r ű s é ­
g é b e n  k ifak ad t. -  E ddig  ta lá n  a  k a p ita lis tá k ra  tá m a sz k o d ta m ?  -  A v eze tés  tu d o ­
m án y a  a b b ó l á ll, hogy  m ind ig  m e g ta lá ld  a z t a z  u ta t , am e ly  a  m u n k áso sz tá ly  é r d e ­
keit sz o lg á lja . — M u n k áso sz tá ly ! V eze tés  tu d o m á n y a !  A szem élyzetis  sz e re t rö p p e n ­
tyűzni a  n a g y  szavakka l. — T ég ed  a  m u n k áso sz tá ly  b ízo tt m eg , B o d n ár. — A ty a ­
ú ris ten , h á t  m ost is c sa k  o tt  ta r tu n k , hogy  sz ü n te le n ü l ilyen fo g a lm a k a t tisz tázzunk  
ö n m a g u n k b a n ?  H a v ég ig m eg y  a  h iv a ta li fo lyosók la b ir in tu sá n , tu d ja ,  h á n y a s  s z á ­
mú a jtó  m ö g ö tt ta lá l ja  a  te c h n o ló g ia i  o sz tály t, a  n o rm á so k a t, a z  ü zem ren d ész t. 
A m u n k áso sz tá ly n ak  n incs zo m án c o zo tt n é v tá b lá ja .  — S zak ikám , m erre  ta lá lo m  a  
m u n k áso sz tá ly t?  — Itt a  fo lyosó  v ég én , b a lra . — C sa k h o g y  a  d o lg o k  nem  ilyen 
eg y sze rű ek . A m u n k áso sz tá ly  a n y a g o t  c ip e l, károm kod ik , a  d ö g n e h é z  g é p e k  z a ­
já b a n  in k á b b  m o zd u la to k b ó l, m int szav ak b ó l értik  m eg  eg y m ást. A m u n k áso sz tá ly : 
V idács, ak i úgy érzi, hogy  piszkosu l ki a k a r t  b a b rá ln i  ve le , é s  M o h ács i, ak in ek  
k é tszer v o n ta  e l a  p rém iu m á t. — Fő , hogy  m a g a  m e g k a p ja , m űveze tő  e lv tá rs i — 
Ig en , m e g k a p ja , m á r am ik o r m e g k a p ja . M ások  cé lp ré m iu m o k a t, ju ta lm a k a t te s z ­
n ek  z seb re , ő  s o h a . — Te m in d e n b ő l k im arad sz , ö re g f iú ?  — k é rd e z te  a  fő d isz p é ­
c se r  jó in d u la tú a n , am ik o r a z  u tc á n  fe lsz e d te  v a d o n a tú j O p e ljé r e .  — K eveset m u ta ­
to d  m a g a d , s h a  m eg  is je le n sz , m indegy ik  főnökkel ö ssz e rú g o d  a  p a tk ó t. -  Ö t ­
v e n h a tb a n  je le n té k te le n , kezdő  m érn ö k ö csk e  volt a  fő d isz p é c se r . A szó le g sz o ­
ro s a b b  é r te lm é b e n  g a l lé r já n á l  fo g v a  rá n c ig á lta  ki a z  e lle n fo r ra d a lo m b ó l. ,,M ondd , 
V a rg a  Zoli, k ö p jek -e  á d , vagy  n ev essek  ra j ta d , hogy  o ly an o k k a l h av e rk o d sz  össze , 
akik, ho  m ég  é ln e , a p á d a t  k e re sn ék , hogy  sz á m o n k é rjé k  a  n eg y v en ö tö s  p á r t t i t­
k á r s á g á t? "  Lám, a z ó ta  m e g ta n u lta  a  lecké t, ső t v issza is ké rd ez  é s  m ég  c sak  nem  
is rosszul. T a lán  ig a z a  v a n : a z  e m b e r  v á g jo n  n é h a  k e d é ly e se b b  á b rá z a to t  a  fő n ö ­
kei e lő tt, n e  k e re s se n  a  k á k á n  c so m ó t; eg y  p a rá n y i kis kom prom isszum  nem  a  
v ilág . M ég is, a h o g y  rin g a tó z o tt a z  új O p e l kénye lm es ü lé sé n , m in d u n ta la n  o ly a s ­
mi a k a r t  a  s z á já ra  to la k o d n i, hogy  szép  é s  h a sz n o s  az  új g y á r tá s i te c h n o ló g ia ,  a  
V a rg a  Zoli é s  a  főm érn ö k  közös ú jí tá s a . D e tu d ja  fe n e , neki nem  le tt vo ln a  p o fá ­
ja  fö lvenni é r te  a z  ö tv e n e z e r fo rin to t. S hogy  ez t n e  k e lljen  m e g m o n d a n ia , in k á b b  
eg y  ü rü g g y e l le k é re d z k e d e tt a  kocsiró l.

N a  ig en , é s  a  kocsi. Ági a z t is n ag y o n  a k a r ta .  A lm azö ld szem élykocsit, m ert a  
m árkák ró l nem  sok  fo g a lm a  volt, c s a k  a  színek  é rd e k e lté k . — H á t v e d d  m eg  m a ­
g a d n a k  — h a g y ta  rá . — R akd ö ssze  a  k e re s e te d e t , a u tózd  ki m a g a d . — És te ?  — 
Én   p e d ig    c s e r é b e    m e g ig é re m ,   hogy    nem   leszek   fé lték en y , a k á rk it  veszel  fe l  a

2 8



k o csid ra . — K ö nnyedén  a k a r ta  m o n d a n i m indez t, d e  é rd e s re  s ik e rü lt a  h a n g ja . 
Ági m e g é r te tte . O d a k ö n y ö k ö lt m e llé je , eg y  p il la n a tra  m e g é re z te  h a já n a k  e s ő s z a ­
g á t.  C sa k  en n y it m o n d o tt: — Te ja v í th a ta t la n  p ro le tá r . — Ági h a já n a k  e s ö s z a g a  
v an . D e o lyan , m in t a  tisz ta  e ső é , a  tav asz i e ső é , am i izg a lm as  é s  jókedv re  h a n ­
g o l. L ege lő szö r is ez t é rz é k e lte  ra j ta , ez t a z  e ső s z a g o t. A k ö n y v tá rb an  is m e rk e d ­
tek  ö ssze , ő  a  sz a k iro d a lm a t k e re s te , Ági H em ingw ay-t. O ly a n  g y e rek es  ö röm m el 
v e te tte  rá  m a g á t  egy  H e m in g w ay -k ö te tre , hogy  neki el ke lle tt m o so ly o d n ia . — A 
P a p a  — m o n d ta , rá p illa n tv a  a  könyvre. Ennyiből á ll t  a  m eg ism erk ed ésü k . K ésőbb  
sem  b e s z é lg e tte k  so k a t, fo g a lm a  s e  volt a z  u d v a rlá s ró l. V agy  h á ro m  h é t m úlva az  
isko la  e lő tt v á r ta  m eg  a  lán y t: ,,Én m a g á t  e lv en n é m  fe le s é g ü l.” Ági e r re  á tv e tte  
a  fü z e tc so m ó t jo b b  k ezébő l a  b a lb a  é s  b e lé k a ro lt . — Jó, k ed v es — m o n d ta  v id á ­
m an  —, a k k o r é n  m a g á h o z  m egyek . — H u szo n ö t e s z te n d ő s  volt akkor, B o d n á r  kö ­
zel a  h a rm in c n é g y h e z . — N em  é rtem  rá  h á z a s o d n i e d d ig  — m a g y a rá z ta  k é ső b b . 
Ág ina k im p o n á lt a  sz ű k sz a v ú sá g a . H a tá ro z o tt m o z d u la ta ib ó l, m ely ö sszevegyü lt 
v a lam i s a já ts á g o s  d a r a b o s s á g g a l ,  n a g y  e rő t s e j te t t  m eg , é s  ez  b iz to n s á g g a l tö l tö t te  
e l. A kár a  szo b rász t, aki rá p i l la n t sú lyos k ő tö m b jé re , m ie lő tt vésn i k ezd en é . Ro­
m a n tik á t ta lá l t  a b b a n ,  hogy  a  m a g a  íz lé sé re  a la k í ts a  ez t a  sz á lk á s  m o d o rú  kő­
tö m b ö t. S z ín h á z b a , tá r la to k ra  c ip e lte , e te t te , m e g k ö tö tte  h e ly e tte  a  n y ak k en d ő jé t. 
Könyvekről, film ekről v ita tkoztak , s a  s z ó c s a tá k o t ig y ek ez e tt m ind ig  úgy hev íten i, 
hogy  v ég ü l k ics ik arja  B o d n á rb ó l a  le g o tro m b á b b  d u rv a s á g o k a t,  m ert ez  iz g a lo m ­
m al, perverz  g y ö n y ö rű sé g g e l tö ltö tte  el. A férfi fé le lm e te s s é  vált, am ik o r kifogyo tt 
u to lsó  é rv éb ő l s m á r c sa k ö sz tö n e iv e l v é d te  az  ig a z á t, v ere jték ezv e , ká ro m k o d v a , 
a s z ta lt  verve. Ilyenkor gyönyö rködve  n éz te . A zokban  a  p e rc e k b e n  tu d o tt  m a ra d é k ­
ta la n u l  a z  övé lenn i. Így é ltek . S ze re tték  e g y m ás t, m ert egy ikük  sem  sz e re tte  a  
n y u g a lm a t. És ez  a  h á z a s s á g  te le  volt fe s z ü lts é g g e l, a  k i-k itörő  e n e rg iá k  é s  in d u ­
la to k  v illó d zása iv a l. D e Ági h a m a ro s a n  rá é b re d t,  ho g y  a  kő töm b  nem  f a r a g h a tó .  
Szikrázo tt, e lle n á ll t, a  véső  le c sú sz o tt ró la . O ly a s fa jta  já té k  a la k u lt  ki köztük  m int 
am ik o r sz e líd íte tt o ro sz lá n n a l in cse lk ed ik  az  e m b e r. N é h a  ez a  já té k  k eg y e tlen  
volt. Az o ro sz lá n  olykor h ó n a p o k ig  tű r te , ho g y  c iró g a s sá k , s z a la g o t  k ö ssen ek  a  s ö ­
rén y éb e . A ztán  fe ltá p á s z k o d o tt  é s  e g y e tle n  c s a p á s s a l  szé tzú z ta  a  rá c so k a t. B o d ­
n á r t  m in d en  lo g ik á tla n s á g  d ü h íte tte . M in d e n b e n  a z  e g y sz e rű t sze re tte , a  könnyen  
é r th e tő t . A b o n y o lu lt he lyze tek  z a v a rb a  h o z ták , ilyenkor h o m lo k á t rá n c o lta , a g y á b a  
vér to lu lt. Ági c s a p o n g ó  fa n tá z iá já t ,  s z e r te le n  te m p e ra m e n tu m á t le h e te tle n  
volt fék en  ta r ta n i . A le g v á r a t la n a b b  p il la n a to k b a n  k é p te le n  d o lg o k  ju to tta k  e s z é ­
b e , fa n ta sz tik u s  e lm é le te k e t g y á rto tt, fe lrú g o tt m in d e n  eg y en sú ly t. Egy é jsz a k a  
a r r a  é b re d t , hogy  az  á g y á b a n  ül é s  rázza  a  zo k o g ás . — Ü ss m eg  — fu ld o k o lta . 
A p iz s a m á já t  r á n g a t ta ,  h a já b a  m arko lt, úgy könyö rgö tt, ho g y  ü sse  m eg  őt. -  Ál­
m o m b an  m e g c s a lta la k , h á t  nem  é r te d , hogy  m eg  kell ü tn ö d ?  — M e g d e rm e d v e  
n éz te , a h o g y  az  á g y o n  von ag lik , h isz té rik u san  k ia b á l. C sak  e rő szak k a l tu d ta  visz­
sza fek te tn i, vizet i ta to t t vele . P ercek  m úlva, am ik o r e lo lto tta  a  v illanyt, Ági e g é ­
szen  közönyös é s  h id e g  h a n g o n  ez t m o n d ta :  — Én té g e d  v a lam ik o r m eg  fo g lak  
c sa ln i. A le g u n d o rító b b  m ó d o n . Ezt jól jeg y ez d  m eg . A b o rza sz tó  az  e g é s z b e n  az, 
hogy  nem  lesz e rő m  b e v a lla n i é s  ak k o r ö rö k re  m eg u tá lo m  m a g a m . — Ezek 
a  m o n d a to k  b á rm e n n y ire  is ig y ek eze tt nem  kom olyan  venn i, so k á ig  b e n n e  m a r a d ­
tak . Ism erte  a n n y ira  Ági s z e s z é lyeit, hogy  le h e ts é g e s n e k  ta r t s a :  eg y sze r c sa k u g y a n  
m e g c s a lja . D e G á b o r ra l?  S o h a  e g y e tle n  p il la n a t ig  sem  g o n d o lt  e rre . B iztosra 
vette , hogy  Ági s e  g o n d o lh a t ta  m ég  akkor. Ági é s  G á b o r!  Tíz p e rc ig  nem  á lltá k  
m eg ,   hogy    n e    to rz sa lk o d ja n a k .   H a   G á b o r    m e g je le n t,   ez   s z á m á ra    feg y v e rsz ü n e ­
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t e t je le n te t t ,  am ik o r el le h e te tt  nyújtózni é s  c s e n d e s  k árö röm m el figyelni a  k e tte ­
jük  v itá já t. R itkán szó lt közbe, a  té m á k  e g y é b k é n t se  é rd e k e lté k . S okszor n e m is 
é r te t te  m eg  a  c sa tá ro z á s o k  m ag v á t, d e  a  tu d a t ,  hogy  Ági leg y ő zö tten  re n d sz e rin t 
v isszam en ek ü l hozzá , jól e s e t t  nek i. A b b a n  a  közvetlen  p ó z b a n , am i Ági é s  G á b o r  
k u ty a -m acsk a  b a r á t s á g á t  je llem ez te , m ég  u tó la g  sem  le lt o ly an  m o n d a tra , m o zd u ­
la tra , am i veszély t je lz e tt vo ln a , am i — m in d k e ttő jü k e t ism erve  — n e  le tt v o ln a  te r ­
m észe te s  é s  m a g á tó l é r te tő d ő  G á b o r  n é h a  m ég  le g in tim e b b  szerelm i üg y e it is 
p im asz  tá rg y ila g o s s á g g a l v ita tta  m eg  Á gival, h o zzá tév e - c s u p á n  eg y  d o lg o t ta lá l 
p e rverznek  az  é le tb e n :  hogy  a  m odellje ive l szere tkezzék .

Azon a  tav a sz o n , két h ó n a p p a l  k é ső b b , hogy  a  n ev eze te s  sg ra ffitó  e lkészü lt, 
v ilág o sk ék  R en au lt á ll t  m eg  a  h á z  e lő tt. G á b o r  szá llt ki b e lő le  szürke je rsey  n a d ­
rá g b a n ,  fr issen  é s  ru g a n y o sa n, m in th a  k ic se ré lték  vo ln a . — V ilá g s z a b a d s á g  — 
d o b ta  a sz ta lr a  a  s lu sszk u lcso t. — A m a e s tro  — jö tt á t  a  m ásik  s z o b á b ó l Á gi. — G r a ­
tu lá lo k  a  kocsidhoz  é s  a  s ik e red h ez . A m ű v ed h ez  nem , n e  b ízd el m a g a d . — M iért, 
m ilyennek  ta lá lo d ?  — S k izo frén ia  — v o n ta  m eg  a  v á llá t Ági, s m in d h á rm a n  n e v e t­
tek  ra jta . V idám  d é lu tá n  volt, a zo n  a  n a p o n  v a la h o g y  m in d en  sikerü lt. L ehet, 
hogy  G á b o r  sz o k a tla n u l szerén y  v is e lk e d é se  te t te . A m int m e g k ó s to lta  a z  igazi 
s ik e r ízét, e lf e le j te t t  h iva lkodn i a  sikerre l. In k á b b  a g g o d a lm a s s á  vált, am ik o r a 
jövőt ille tő  terveirő l b eszé lt. — N ag y  d o lg o k a t fog  c s in á ln i — szö g ez te  le Ági. T a ­
lán  e rre  a z  e g y e tle n  m o n d a tá ra  k e lle tt v o ln a  ak k o r fe lfigye ln ie . G á b o rró l a z tá n  
n ag y o n  so k á ig  nem  h a llo tta k . N yakig m erü lt a  m u n k á b a , m ég  szo k áso s , kuszán  
íro tt k é p e s la p ja i  is e lm a ra d ta k . Ez év n y a rá n  — v a lam i üzem i e lfo g la l ts á g a  m ia tt 
eg y  e s te  k éső n  é r t h a z a  — Ági közölte, hogy  G á b o r  á tu ta z ó b a n ,  itt já r t . — És? — 
k é rd e z te  szó rak o zo ttan . -  Sem m i. B eköszön t é s  e lm en t. T ele  van  v ilág fá jd a lo m m al. 
— Luxuskocsi, D erk ov its-ö sz tönd íj é s  v ilá g fá jd a lo m  — e rre  g o n d o lt  B o d n ár, míg a 
konyhai lefolyó fö lö tt p a sk o lta  a  vizet. — H ó t m it g o n d o ln a k  ezek ?  Á llna nyolc 
ó rá t  n egyven fokos h ő s é g b e n , k a p k o d n á  a  fo rró  v a s a k a t  nyo lcfo rin to s ó ra b é ré r t .  
Akkor m a jd  m e h e tn e  a n y ja  k ín já b a  a  v ilá g fá jd a lm a iv a l. — N em  b e sz é lte k  G á b o r ­
ról tö b b e t .  A ztán  h á ro m  h ó n a p p a l  k é ső b b  a  k ávéfőző re  tűzve  a  levél. G á b o r  k o ­
csival jö tt  le  Á g iért — ezt is m e g tu d ta . A lm azö ld  szem élykocsi h e ly e tt v ilágoskék . 
Az e g é s z b e n  ez t ta lá l ta  le g iz lé s te le n e b b n e k . Jó  le tt vo ln a  Á gibó l a n n y it m e g ta r ­
ta n i, hogy  le g a lá b b  e g y e tle n  prim itív kis e lv éh e z  hű  m a ra d t. M á sn a p tó l kezdve 
re g g e le n k é n t fé ló ráv a l e lő b b  je le n t m eg  a  g y á rb a n . O tt  volt a  k e tte s  fő k a p u n á l 
é s  nem  e n g e d te  b lokkolni a z  e g y -k é t p e rc c e l k é ső b b  é rkezőke t. -  N em  tű rö k  f e ­
g y e lm e z e tle n sé g e t!  -  m o n d ta  sz á ra z o n  a  re g g e li s z ü n e tb e n . Az e m b e re k  e ttek , 
m á s fe lé  néztek . A te rm e lé s i é rte k e z le te n  a  b e sz á m o ló já h o z  senk i se  szólt hozzá . — 
Az e lv tá rsa k  p o r tá já n  n ag y o n  jól m e h e tn e k  a  d o lg o k  — ezzel a  m eg jeg y zésév e l 
o sz la tta  fel a  gyű lés t. E gészen  a p ró  ügyek  m ia tt kikelt m a g á b ó l , é s  o rd íto zn i kez­
d e tt . Az ö re g  H uszák  m eg sé rü lt, b ek ö tö zö tt kézzel jö tt a z  i r o d á já b a .  -  V ig y ázh a t­
n a  m a g á ra  a  vén  fe jév e l! — Az volt a z  e g é sz b ő l a  m e g d ö b b e n tő , hogy  m indez t 
m a g a  se  a k a r ta  így. D e a  p ro b lé m á k  is c ső s tő l jö ttek . S o ro z a tb a n  d ö g lö tte k  b e  a  
g é p e k , a  revízió az  a n y a g u ta lv á n y o z á sn á l a p ró b b  v is sz a é lé se k e t d e r í te t t  fel. A fő ­
m érnök  re g g e li e lig a z ítá s  s o rá n  tá jé k o z ta t ta  a  m űveze tőke t. „S en k it se  a k a ru n k  
ö n é rz e té b e n  m e g b á n ta n i,  d e  ez m in d an n y iu n k  ügye. N em  hiszem , hogy  bárk i is 
m e g s é r tő d n e , h a  a  p o r tá n  m egnéz ik  a  tá s k á já t .” U n d o rító  m u n k a  volt, a  p á r tb i ­
z o ttsá g  k é ső b b  le is á ll íto tta  a z  e g é sz e t . M a g a  sem  é r te tte , hogy  a  d é lu tá n i vizs­
g á la tn á l ,  am ik o r az  e g é sz  d é le lő ttö s  h a rm a d  o tt to lo n g o tt  a  k ijá ra tn á l, m iért é p ­
p e n  a  fo g h íja s  e sz te rg á ly o s t szú rta  ki m a g á n a k . T a lán  é sz rev e tte , hogy  a  tö b b ie k
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tá s k á ja  la p o s a b b ,  ta l á n  a  te k in te te  m ia tt?  — Nyisd ki a  tá s k á d a t ,  V id ács . — K é­
red  v a g y -p a r a n c s o lo d ?  — az  e sz te rg á ly o s  h a n g ja  kihívó volt, leh e t, hogy  c sa k  ő 
é re z te  o ly an n ak . E rő fe sz íté séb e  kerü lt, d e  n y u g o d t m a ra d t. -  Látni a k a ro m , hogy 
m it viszel ki a  k a p u n . — Akkor, o tt  a  fő k a p u  e lő tt, az  e g é sz  m u n k á s sá g  s z e m e lá t­
tá r a  v á g ta  hozzá  a  k en y e ré t V id ács. — Ezt — o rd íto tta  — A fa ln iva ló t! H ogy e lé r ­
h essem  az  e z e r  sz á z a lé k o t!  H ogy fe lk a p a s z k o d h a s s a k  a  m eló sok  fe je  fö lé ! -  N em  
tu d ta  m eg ü tn i V id ácso t, nem  is le tt v o ln a  e re je  hozzá . A k ap u  fe lé  igyekvők fé1­
re so d o rtá k . Ettől kezdve sok m in d e n e n  e g é s z e n  fu rc sá n  m oso lyogn i k ezde tt. Akkor 
is m oso lygo tt, am ik o r fe lm e n t a z  ig a z g a tó s á g i é p ü le tb e . A te rvosz tá lyveze tő  a  kis 
ta n á c s te r e m b e  vitte. N ag y  sü rg ö lő d é s  volt m á r o tt : a  m űszaki é r te k e z le t K ároly­
n a p p a l e s e t t  eg y b e . Az ig a z g a tó t  kö szö n tö tték . — K artá rsk ám  — a  főm érn ö k  k öze­
lé b e n  szo r íto ttak  neki h e ly e t -  k é s té l:  mi ú js á g  a  h á rm a s b a n ?  — Ezen is m o­
solyg ott. -  Sem m i kü lönös . — K onyakot te t te k  e lé je , ivott, k o cc in to tt a z  ig a z g a tó ­
val. M ás m űveze tők  is k o cc in to ttak , a  m érnökök  is k o cc in to ttak  o tt  a  h o sz sú t a ­
n á c sk o z ó a sz ta l két o ld a lá n . A jól o la jo zo tt, sírna m o zd u la to k  ez t m o n d tá k : n incs 
sem m i kü lönös . H ohó , k a r tá rsk á k, h á t  ilyen könnyű p ro b lé m a m e n te s  e m b e rn e k  
le n n i?  V a ló já b a n  v a n -e  valam i k ü lönös , am i m ia tt ő  te le o rd íto z z a  a  v ilá g o t?  H ogy 
a  f e le s é g e  e lk u rv u lt, ho g y  az  e g é sz  m ű h e ly e  u tá l ja , e ttő l m ég  á l lh a t  é s  e rő s ö d h e t 
a  p ro le tá rh a ta lo m . Ki e lle n  verekszik  ő, hol v a n n a k  az  e lle n fe le i?  Lám, itt a  b a ­
r á ts á g o s  te re m b e n  e g y e té r té s  u ra lkod ik , ezek  m ind k a rtá rsk ák , ak ik  fé lm o n d a to k ­
ból, szem v illan á so k b ó l értik  eg y m ás t. — N o d e  kérlek , e n g e d d  m e g . . .  — c sak  
így, e le g á n s a n ,  két konyak  között. A kár a z  a g y a fú r t  sakkozók , tíz lé p é s se l e lő re  
lá tn a k , m ire ő  k inyitja a  sz á já t, m á r  tu d já k , mit a k a r  m o n d a n i, p il la n tá s t  v á l t a ­
n ak  a  fe je  fö lö tt, m eg v e re g e tik  a  v á llá t. — B o d n á r, B o d n á r  — m o n d ta  neki egy  
a lk a lo m m al az  ig a z g a tó . -  Ilyen h a rc o so k  nélkü l, m in t te  vagy, s e  tiz e n k ile n c b e n , 
se  ö tv e n h a tb a n  nem  g y ő z h e te tt vo ln a  a  m u n k á s h a ta lo m . C sa k  az  a  h ib á d , hogy  a  
g é p p u s k a , am it ö tv e n h a tb a n  c ip e lté l, h o zzád  nő tt, nem  tu d o d  le te n n i a  v á llad ró l. 
A h a rc b a n  n em csak  lőni kell. — M in d já r t ez t is h o z z á te h e tte  v o ln a : hogy  a  m o­
d o ro d  e lle n é re  m eg tű rü n k , a  m ú lta d n a k  köszönd . D e h á t  so k an  v a n n a k  itt é s  tíz ­
ezrével m ásu tt, ak ik  nem  az  író a sz ta l m e lle tt kezd ték . O tt  van  C sa tá r i.  S a rló s  a  
h a to s b ó l. Kinn áll a  kocsijuk  a z  é p ü le t  e lő tt, m a jd  é r te k e z le t u tá n  b e ü ln e k , m ert 
vigyázni kell a r r a  a z  e n y h é n  d o m b o ro d ó  kis p o c a k ra , b ú csú  a  v ezé rk a r tó l; sz e r­
vusz, kérlek  tisz te le tte l. K érlek s z é p e n , fő m érn ö k  úr, kérlek  s z é p e n , ig a z g a tó  e lv­
tá rs . K érlek sz é p e n , szak ikám . Te U ris ten , aki o d a fe n t  tróno lsz , kérlek  tisz te le tte l!  
M oso lygo tt, é s  am ik o r tö ltö tte k  a  p o h a rá b a ,  fe lh a jto tta .  A fő m érn ö k  b e sz á m o ló ja  
rövid volt, p rec íz  é s  k a to n á s . M int eg y  m ikroszkóp ia i ke resz tm e tsze t, m in t eg y  rö n t­
g e n le le t . T á rg y ilag o s  é s  m e g fe lle b b e z h e te t le n . T u la jd o n k é p p e n  c sak  u d v a r ia s s á g ­
ból ke lle tt v itázni fe le tte . S z a k e m b e r a  ja v á b ó l, érti a  d o lg á t . S ak i itt v an , m ind 
érti a  d o lg á t  V id ács is ez red n y i p o n to s s á g g a l  e sz te rg á l, s  m ia la tt  kés a lá  fo g ja  a  
m u n k a d a ra b o t, a  szá jáv a l c sü c sö rít. B odoki, am ikor, re g g e le n k é n t b e h o z z a  a  lé t­
sz á m je le n té s t , e lé g e d e t te n  s z u s s z a n tja :  no , kérem  sz é p e n . A kis v ézn a , h a jd a n i  
v a sk e re sk e d ő . E lé g e d e tt, m ert p a ss z o ln a k  a  szám ok . H á t ak k o r ő  m iért nem  e lé ­
g e d e t t ? É rtekezlet u tá n  az  a u tó s o k  ő t is h a z a sz á llíto ttá k . R end volt o tth o n , tisz ­
ta s á g ,  tű z  é g e t t  a  k á ly h á b a n . T a k á c sn é  a  fe rd e  m oso lyával. — B o d n á r úr, főzzek 
eg y  k áv é t?  — Főzzön T ak á c sn é . A m u n k áso sz tá ly  m eg b ízza  m a g á t . A k o n y h á b a n  
m e g ta lá l ja  a  kávéfőző t, egy  kis c é d u la  is volt ra j ta  a z t, n e  k e re s se , k ü lö n b e n  is 
e lő b b    o lv a s ta ,   m int   é n .   A  h a lá l    e ljö tt    a    sz e g é n y    e m b e ré rt ,   h a l lo t ta -e    m á r   ez t   a
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m e sé t?  D e a  szeg én y  e m b e r  h u n c u t volt, a z t m o n d ta , nem  é r  rá , c sa k  h o ln a p . H o l­
n a p , írta  a z  a j tó r a  a  h a lá l . A zon tú l, h a  e ljö tt, a  szeg én y  e m b e r  m indig  a z  írá s t 
m u ta tta  a z  a jtó n . Az é le t  eg y sze rű  d o lo g , T a k á c sn é . V alam i ú to n -m ó d o n  é lje  túl 
a z  e m b e r  a  s a já t  h a lá lá t .  Lám csak , a  s z o b á b a n  ren d  van , a  h a m u ta rtó is a  h e ­
lyén. H á t akko r hol itt a  h ib a ?  -  H ány  c u k o rra l kéri, B o d n á r  ú r?  -  S zázzal. -  A 
B o d n á r ú r jó  helyről jö tt, lá tom  é n  a  szem én . — F u rá n a k  tű n t, hogy  m á s n a p  a  sz e ­
m élyzeti főnök  is a  szem e  m ia tt volt f e n n a k a d v a . — T ég ed  a  le g u tó b b i h e te k  m e g ­
v iseltek , B odnár. P ih en d  ki m a g a d , f á r a d tn a k  lá tszo l. — A n a p o k  a z é r t  c sa k  te l­
tek. Jó fo rm án  sem m i sem  v á lto zo tt: re g g e li fe lk e lés , Bokodi b á c s i a  p a p ír ja iv a l, 
s z e re lő c sa rn o k , e lig a z ítá s  a  fő n ö k sé g e n . — Mi ú js á g , B o d n á r?  — Sem m i kü lönös . 
M in d en  a  helyén . -  Az a u tó b u s z b é r le t  is he lyén  volt a z  e ső k ö p e n y e  z s e b é b e n , a  
lé p c s ő h á z  e lő tt  lá b tö rlé s , ren d  a  la k á s b a n , a  k á ly h á b a n  tűz. — Főzöm  a  k áv é já t, 
B o d n á r  úr. N o lám , m ásk o r ü re s  la k á s ra  jö tt, le g tö b b sz ö r  m a g a  főzte . -  N em  jö tt 
a  re n d ő rsé g tő l eg y  id ézé s, T a k á c sn é ?  N ekem  el n e  s in k o fá lja  m a jd  a z t a  p a p ír t, 
m ert fo n to s  ü g y b en  ta n ú s k o d o m . — H a úgy a la p o s a b b a n  szem ü g y re  veszi, nem  
is e ld o b n i v a ló a sszo n y  ez a  T a k á c sn é , leszám ítva  a  f e rd e  m oso lyát. Egyszer á g y ­
b a  fo g ja  fek te tn i é s  m egkéri, hogy  n e  m o so lyog jon . M a rh a s á g , m iért n e  m o so ­
ly o g n a ?  A ttól fo s z ta n á  m eg , am i le g b ö lc s e b b  d o lo g  a  v ilá g o n ?  ,— T a k á c sn é , tu d ­
ja , ho g y  a  m a g a  h a já n a k  e s ő s z a g a  v a n ?  — Ja j , n e  te s sé k  m ár fo lyton v icceln i 
velem , nem  m ostam  é n  e ső v ízb en  h a ja t .  — M á s n a p , h a rm a d n a p ra  is v á rta , hogy  
b e id éz zék  a  fe lic iá s  fickó ü g y é b e n . A há , úgy látszik, v a lam i fe lső  k a rtá rsk á k  p ró ­
b á lg a t já k  e ls im ítg a tn i a  d o lg o t. A kocsit a z ó ta  m á r k ik a la p á ltá k , a  m o to ro sn a k  
n a ra n c s o t  visznek a  k ó rh á z b a . Te m eg  a u tó z g a s s ,  f iacsk ám , ü s s e te k  el m indenk it, 
h u lig á n k o d ja to k  h é t nyelven szó ló  jo g o s ítv á n n y a l, D erkovits -ö sz tö n d íjja l, s z a b a d ­
jeg y  a  szo c ia lizm u sb ó l N o d e  u ra im , Bo d n á r  M iklós m űveze tő  a  h á rm a s  fő m ű h e ly ­
bő l szó t kér é s  v á d a t  em el a  g y a lo g o so k  n e v é b e n . K érjük a z ig en  tisz te lt b író sá g  
p é ld á s  ité le té t!

K eddi n a p  volt, am ik o r b e m e n t a  fő k a p itá n y s á g ra . A szü rke  a jtó k  s o k a s á g á ­
b a n  egy  szikarcs, szem ü v eg es  s z á z a d o s h o z  ig az íto tták . L eült o tt a  re n d ő rtisz ttel 
szem közt é s  e lm o n d ta , hogy  ta n ú k ih a l lg a tá s r a  jö tt a b b a n  a  b izonyos g á z o lá s i 
ü g y b e n ; d á tu m , k o cs iren d szám  m ind re n d b e n  so ra k o z o tt a z  e m lé k e z e té b e n  és  e l ­
n é z é s t kért, hogy  így h ívás nélkü l.. .  D e ugye, a z  a  p a p ír  v a la h o l el is k a l ló d h a ­
to t t  é s  ő  nem  sz e re tn é .. .  A sz á z a d o s  s z á m á ra  v a la h o n n a n  ism erő sn ek  tű n t a  
neve . T ü re lm é t kérte , é s  c sa k  h o s s z a b b  idő  m úlva té r t v issza egy  vékonyka d o ssz i­
éval. — H á t kérem  sz é p e n  — h a jto tta  szé t a  p a p íro k a t -  ez t az  ü g y e t lezá rtuk . Az 
ö n  k ih a l lg a tá s a  nem  vált sz ü k sé g e ssé . Az n-i k ö z lek ed ési já rő r  helyszíni szem lé je  
p o n to s  fény t d e r í te t t .  . . Ig en , a  m o to ro s v é te tt a  k ö z lek ed ési re n d sz a b á ly o k  e llen , 
köszön jük  a  f á r a d o z á s á t ,  d e .. .  És n éz te  a  szem közt ü lő  e s ő k a b á to s  fé rfit; lám  jó 
a  k a p c s o la t  a  p o lg á r i la k o s s á g g a l,  a  m egyei ú js á g  é p p e n  errő l kér tő le  cikket. 
Egy h á ro m  flekkes cikket. Mi a  f e n e  az, hogy  flekk? És m it a k a r  m ég  az  e s ő k a ­
b á to s , m iért m osolyog o lyan  fu rc sá n ?  — T e h á t a z  ügy le z á ru lt — sz ó la lt m eg  v é g ­
re  B o d n ár. P o fo n eg y szerű  d o lo g , ezek  itt ra jz o ln a k  egy  p a ra g ra fu s t ,  kész. És az 
á ld o z a t?  U raim , h o h ó , mi lesz végü l is a z  á ld o z a to k k a l?  M it k a p n a k  k á rp ó tlá su l, 
a  jegyzőkönyv m á so la ti p é ld á n y á t?  „ H é m a g a , mit fe tre n g  o tt a  s á ro s  p o fá já v a l?  
E lü tö tték?  N o é s , a z é r t  n e  ó b é g a s s o n , m a jd  k a p  egy  jeg y zőkönyve t!” A m ikor fe l­
á llt, é re z te  az  a g y á b a n  a  v érh u llám o t, am itő l m ind ig  m eg széd ü lt, am itő l o rd íto z ­
ni ke lle tt. — C sa k h o g y    é n    köpök    a    m a g u k    irk afirk á ira ,   e lv tá rsk á m !   L eh án y o m   v a ­
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lam enny i jegyzőkönyvüket, a z  ik ta tó szám a ik k a l e g y ü tt!  -  az  író a sz ta l s z é lé b e  fo ­
g ó d zo tt, úgy a c s a rk o d ta  a  m e g le p e t t  sz á z a d o s  f e lé :  — Én az  á ld o z a t vagyok, 
e n g e m  nem  fize tnek  ki p a p írd a ra b o k k a l!  A ren d ő rtisz t nem  é r te tte . M iféle  á ld o ­
zat, m ilyen ügyről van  itt szó?  — Kit g á z o lta k  el tu la jd o n k é p p e n , k é rem ?  — Engem  
— ü tö tte  a  m ellé t B o d n ár. — Eng em , a  k u ty aú ris ten it!  N em  látszik  ra j ta m ?  Azt 
m eg h iszem ! M ert e n g e m  egy  e g é sz e n  f:nom  é s  e le g á n s  a u tó c s k a  ta p o s o tt  m eg , 
e lv tá rsk ám , d e  m a g á n a k  az t is lá tn i kén e , a  p a ra g ra fu s o k k a l a  h ó n a  a la t t !  — A 
sz á z a d o s  rá g y ú jto tt, hogy  id e je  leg y en  a  g o n d o lk o z á s ra . R észeg  ez az  a la k , vagy 
h ib b a n t?  N em  é rezn i a  szesz s z a g á t  ra j ta . — T e h á t a  p iro s F elic ia  — fú jta  ki a  
fü s tö t. N em  p iro s — in g a t ta  a  f e lé t  B o d n á r  - ,  v ilág o sk ék . M a g a  m eg  tu d ja  k ü lö n ­
b ö z te tn i a  v ilág o sk ék e t a z a lm a z ö ld tő l? A ren d ő rtisz t m ost m á r fe lá llt. — Melyik 
n a p o n tö r tén t, am irő l ön  b e sz é l?  — B o d n á r ú jra  n o rm ális  h a n g n e m re  v ág o tt. — 
S z e rd á n . M o n d jam  a  sz ín é t is?  A sz e rd a  te n g e rz ö ld . F o g a d ju n k , e lv tá rsk ám , hogy  
m a g a  ez t se  tu d ta !  M ielő tt h ü ly én ek  néz, a z t is m eg m o n d o m , hogy  m a p e d ig  
k ed d  v an . E gészen  kicsi, je le n té k te le n  o k k e rs á rg a  k ed d , m int a n n a k  a  d o ssz ié n a k  
a  f e d e le. Kis k e d d e c sk e . Egyszer a  szeg én y  e m b e ré r t e ljö tt a  h a lá l .. .  D e k ü lö n ­
b e n  h ag y ju k  ezt. K épes jegyzőkönyvet fe lvenn i ró la . — A sz á z a d o s  gyors lép tekke l 
m en t a z  a jtó h o z , k iny ito tta . — A le g h a tá ro z o t ta b b a n  fe lszó lítom , hogy  a z o n n a l 
h a g y ja  el a  sz o b á t!  E llenkező e s e tb e n . . .

M ire a  lé p c ső k ö n  leért, az  a  se jte lm e s  kis m osoly  ú jra  o tt volt a  s z á ja  sz ö g ­
le té b e n . A szeg én y  e m b e r  a la p o s a n  k ib a b rá lt  a  h a lá l la l ,  ez t m ajd  o tth o n  T a k á c s ­
n é n a k  e lm esé li.

V agy m ár eg y sze r el is m e s é lte ?

S e re s  J á n o s :  H a lászo k


